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Hors-Liste Medikamente: Entscheid der Wettbewerbskommission 
Hors-Liste médicaments: décision de la Commission de la concurrence 
Farmaci fuori lista: decisione della commissione della concorrenza 

Im Folgenden sind einige für den Fall „Hors-Liste Medikamente“ relevante 
Informationen aufgeführt / Quelques informations générales / Di seguito alcune 
informazioni relative al caso „Farmaci fuori lista“. 

A. Medikamentenmarkt gemäss Abgabekategorien / Marché des médicaments 
selon les catégories de remise / Mercato dei farmaci secondo le categorie 
di vendita 

Die im Fall Hors-Liste untersuchten Medikamente gehören zur Abgabekategorie B 
(Mehrmalige Abgabe auf eine ärztliche Verschreibung hin), sind aber nicht in der 
Spezialitätenliste (SL) gemäss Krankenversicherungsgesetz enthalten. Die Hors-
Liste Medikamente entsprechen 56% (siehe folgende Tabelle) der in der Schweiz 
zugelassenen Medikamente und deren Preis ist nicht staatlich festgelegt sondern frei 
von den Verkaufsstellen zu bestimmen. In der Schweiz bestehen noch drei weitere 
Abgabekategorien: die Abagabekategorie A (Einmalige Abgabe auf eine ärztliche 
Verschreibung hin), Abagabekategorie C (Rezeptfreie Abgabe nach Fachberatung, 
beschränkt auf Apotheken) und Abgabekategorie D (Rezeptfreie Abgabe nach 
Fachberatung, beschränkt auf Apotheken und Drogerien). 

Les médicaments concernés par l’enquête appartiennent à la catégorie de remise B 
(vente sur ordonnance médicale, renouvelable). Ils ne figurent pas sur la liste des 
spécialités (LS), telle que prévue par la loi sur l’assurance-maladie. Les 
médicaments « Hors-Liste » représentent 56% des médicaments autorisés en 
Suisse. Leur prix ne sont pas fixés par l’Etat, mais librement par les points de vente. 
Les autres catégories de remise sont la catégorie A (remise sur la base d’une 
ordonnance, non renouvelable), la catégorie C (sans ordonnance, délivré après 
conseil en pharmacie) et D (sans ordonnance, délivré après conseil en pharmacie et 
droguerie). 

I farmaci oggetto dell’inchiesta appartengono alla categoria di vendita B (vendita 
ripetuta sulla base di una ricetta medica). Essi non sono però contenuti nella lista 
delle specialità (LS) giusta la legge federale sull’assicurazione malattia. I farmaci 
fuori lista rappresentano il 56% (v. tabella seguente) dei medicamenti autorizzati in 
Svizzera e il loro prezzo non è fissato dallo Stato ma è da definire da parte dei 
singoli rivenditori.In Svizzera ci sono ancora tre categorie di vendita: la categoria A 
(vendita unica sulla base di una ricetta medica), categoria C (vendita senza ricetta in 
base a una consulenza, limitata alle farmacie) e categoria D (vendita senza ricetta in 
base ad una consulenza specializzata, limitata alle farmacie e alle drogherie). 



Übersicht über die in der Schweiz zugelassenen Medikamente, aufgeteilt in 
Medikamente auf der SL und Hors-Liste Medikamente 2006 
Vue d’ensemble des médicaments autorisés en Suisse 
 

 
Anzahl zugelassener Medikamente in der Schweiz:

4857 
Davon auf der SL: Davon als Hors-Liste (HL) genannte Medikamente: 

2146 / 44.0% 2711 / 56.0% 
Rezeptpflichtig Freiverkäuflich Freiverkäuflich Rezeptpflichtig 

1735 / 35.7% 411 / 8.5% 1656 / 34.1% 1055 / 21.7% 
A B C D D C B A 

391 / 8.0% 1344 / 27.7% 161 / 3.3% 250 / 5.2% 1232 / 25.4% 414 / 8.5% 891 / 18.4% 164 / 3.4% 

Quelle: IMS Health. Erarbeitet durch das Sekretariat. 

 

B. Betroffene Hersteller und ihre Produkte / Producteurs pharmaceutiques et 
leurs produits / Imprese farmaceutiche e i loro prodotti 

Pfizer AG ist die Herstellerin von Viagra, welches in sechs Packungsgrössen und 
Dosierungen erhältlich ist. Eli Lilly (Suisse) SA stellt Cialis her. Dieses Medikament 
ist seit 2004 in vier Packungsgrössen und Dosierungen erhältlich. Levitra wird von 
Bayer (Schweiz) AG hergestellt. Dieses Medikament wird seit 2003 in der Schweiz in 
fünf Packungsgrössen und Dosierungen vermarktet. 

Pfizer AG produit le Viagra qui est disponible en 6 différents emballages et dosage. 
Eli Lilly (Suisse) SA produit le Cialis, disponible en Suisse depuis 2004 en quatre 
emballages et dosages divers. Levitra est produit par Bayer (Schweiz) AG. Il es 
tproduit en Suisse depuis 2003 in cinq emballages et dosages divers. 

Pfizer AG è il produttore di Viagra, il quale è ottenibile in sei differenti imballaggi e 
dosaggi. Eli Lilly (Suisse) SA produce Cialis. Questo farmaco è ottenibile dal 2004 in 
quattro imballaggi e dosaggi diversi. Levitra è prodotto da Bayer (Schweiz) AG. 
Questo farmaco è venduto in Svizzera dal 2003 in cinque imballaggi e dosaggi 
diversi. 

 

C. Vertrieb von Arzneimitteln / Sanphar – Distribution de médicaments / 
Sanphar – Distribuzione di medicamenti / Sanphar 

Diese Untersuchung gemäss Art. 27 ff. KG richtete sich gegen sämtliche 
Pharmahersteller, Grossisten und Verkaufsstellen (Apotheken und SD-Ärzte) in der 
Schweiz. Die Verfügung der Wettbewerbskommission vom 7. Juni 2000 betreffend 
Vertrieb von Arzneimitteln wegen unzulässiger Wettbewerbsabrede gemäss Artikel 5 
KG ist auf dem Internet unter folgendem Link einsehbar: 
(http://www.weko.admin.ch/dokumentation/00157/index.html?lang=de#sprungmarke
0_66, RPW 2000/3, S. 320 ff.). Die Weko hat dem Verein „Sanphar“ und seinen 

http://www.weko.admin.ch/dokumentation/00157/index.html?lang=de#sprungmarke0_66
http://www.weko.admin.ch/dokumentation/00157/index.html?lang=de#sprungmarke0_66


Mitgliedern insbesondere die Anwendung der in der folgenden Tabelle ersichtlichen 
Margen- und Rabattordnung sowie der Grossistenbedingungen untersagt.  

La décision du 7 juin 2000 de la Comco relative à Sanphar concernait la distribution 
de médicaments en Suisse. Elle a conclu à l’illicéité des accords passés entre tous 
les producteurs, grossistes et points de vente (pharmacies et médecins dispensants) 
en Suisse (art. 5 LCart). Elle est disponible sous le site : 
(http://www.weko.admin.ch/dokumentation/00157/index.html?lang=de#sprungmarke
0_66, DPC 2000/3, p. 320 ss.). La Comco a notamment interdit à l’association 
Sanphar et à ses membres d’utiliser les marges et le système de rabais ainsique les 
conditions de vente des grossites (cf. ci-dessous). 

Questa inchiesta giusta l’articolo 27 e segg. LCart era diretta contro tutti i produttori 
farmaceutici, i grossisti e i rivenditori (farmacie e medici dispensanti) attivi in 
Svizzera. La decisione della Comco del 7 giugno 2000 relativa alla distribuzione di 
farmaci concernente accordi illeciti secondo l’articolo 5 LCart è consultabile su 
Internet al seguente indirizzo: 
(http://www.weko.admin.ch/dokumentation/00157/index.html?lang=de#sprungmarke
0_66, DPC 2000/3, p. 320 segg.). La Comco ha proibito all’associazione Sanphar e 
ai suoi membri principalmente l’utilizzo dei margini e ribassi contenuti nella seguente 
tabella, così come l’applicazione di condizioni speciali per i grossisti. 

Generell gültige Margenordnung gemäss Sanphar (vgl. RPW 2000–3 S. 374) 

Stufe Preisklasse Anteil  Margen 

 in Fr.  Herstel ler  Grosshandel in % Fachhandel SD-Arzt 

  in % vom   in % vom in % vom 

  PP vom FEP vom PP PP PP 

1 0.00-19.95 53.125 % 15 % 9.375 % 37.5 % 33 % 

PZ 1 20.00-21.25 Fr.  10.63-11.88 Fr.  1.87 Fr.  7.50 Fr.  6.60 

2 21.30-99.95 55.847 % 13.75 % 8.903 % 35.25 % 30.5 % 

PZ 2 100.00-113.70 Fr.  55.85-69.55 Fr.  8.90 Fr.  35.25 Fr.  30.50 

3 113.75-199.95 60.720 % 12 % 8.28 % 31 % 26.5 % 

PZ 3 200.00-229.60 Fr.  121.44-151.04 Fr.  16.56 Fr.  62.00 Fr.  53.00 

4 229.65-299.95 64.97 % 11 % 8.03 % 27 % 23.5 % 

PZ 4 300.00-352.15 Fr.  194.91-247.06 Fr.  24.09 Fr.  81.00 Fr.  70.50 

5 352.20-399.95 68.915 % 10.5 % 8.085 % 23 % 19.5 % 

PZ 5 400.00-484.20 Fr.  275.66-359.86 Fr.  32.34 Fr.  92.00 Fr.  78.00 

6 484.25-499.95 72.9 % 10 % 8.1 % 19 % 15.5 % 

PZ 6 500.00-633.35 Fr.  364.50-497.85 Fr.  40.50 Fr.  95.00 Fr.  77.50 

7 633.40 und mehr > 76.925 % Fr.  51.00 Fr.  95.00 Fr.  77.50 
Innerhalb der Pufferzone (PZ) werden für Grosshandel, Fachhandel und SD-Ärzte Fixbeträge anstelle der sonst üblichen 
prozentualen Margensätze eingesetzt. 
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